
UCHWAŁA NR VIII/56/24 
RADY MIEJSKIEJ ZAWICHOST 

z dnia 30 października 2024 r. 

w sprawie  nawiązania współpracy partnerskiej Gminy Zawichost (Polska) z Gminą Hîrceşti (Republika 
Mołdawii) 

Na podstawie art.18 ust.2 pkt 12a ustawy z dnia 8 marca 1990r. o samorządzie gminnym (t.j. Dz.U. z 2024r. 
poz.1465) uchwala się, co następuje: 

§ 1.  

Mając na uwadze chęć nawiązania współpracy na zasadach partnerstwa i wzajemnej przyjaźni pomiędzy 
Gminą Zawichost  a Gminą Hîrceşti, Rada Miejska Zawichost deklaruje wolę współpracy w dziedzinie 
gospodarki, ochrony środowiska, kultury, sportu i turystyki oraz wymiany grup młodzieżowych i doświadczeń 
dotyczących funkcjonowania społeczności obu jednostek. 

§ 2.  

Kierunki współpracy, uwzględniające oczekiwania obu społeczności lokalnych wyznaczy umowa 
o współpracy partnerskiej, której projekt stanowi załącznik do niniejszej uchwały. 

§ 3.  

Upoważnia się Burmistrza Zawichostu do podpisania umowy o współpracy partnerskiej. 

§ 4.  

Wykonanie uchwały powierza się Burmistrzowi Zawichostu 

§ 5.  

Uchwała wchodzi w życie z dniem podjęcia. 

 

   

Przewodniczący Rady 
Miejskiej Zawichost 

 
 

Marek Grzyb 
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Załącznik do uchwały Nr VIII/56/24 

Rady Miejskiej Zawichost 

z dnia 30 października 2024 r. 

UMOWA O PRZYJAŹNI I WSPÓŁPRACY 

zawarta w dniu…………pomiędzy: 

Gminą Zawichost (Polska), reprezentowaną przez Katarzynę Kondziołkę Burmistrz Zawichostu 

a 

Gminą Hîrceşti (Republika Mołdawii), reprezentowaną przez Elenę Medvițchi Wójt Gminy Hîrceşti  

zwane dalej Stronami, 

§ 1.  

Międzynarodowa współpraca partnerska poprzez bezpośrednie kontakty różnych grup zawodowych zbliża 
do siebie lokalne społeczności i buduje nowe więzi międzynarodowe, pozwala wymienić doświadczenia 
administracyjne, naukowe, gospodarcze, kulturalne i turystyczne, zobowiązując się jednocześnie do stosowania 
przy realizacji celów niniejszej Umowy przepisów prawa międzynarodowego oraz aktualnie obowiązującego 
ustawodawstwa każdej ze Stron. 

§ 2.  

1. Strony oświadczają, że będą współpracować w celu osiągnięcia wspólnych inicjatyw w zakresie 
wzajemnej wymiany pomiędzy: szkołami, środowiskami młodzieżowymi, senioralnymi, kulturalnymi, 
sportowymi, jednostkami Ochotniczych Straży Pożarnych. 

2. Strony zobowiązują się stwarzać korzystne warunki do rozwoju wzajemnych gospodarczych kontaktów 
pomiędzy: przedsiębiorcami, rolnikami, instytucjami i organizacjami Gminy Zawichost i Gminy Hîrceşti. 

3. Strony sprzyjać będą tworzeniu warunków rozwoju, wymiany handlowej i gospodarczej poprzez 
wymianę informacji, promocję oraz realizowanie innych wspólnych przedsięwzięć gospodarczo-handlowych. 

4. Przez współpracę Strony będą rozumiały wszelkie przedsięwzięcia mające na celu wzmocnienie i rozwój 
dobrych stosunków pomiędzy gminami, a także nawiązanie i wzmocnienie współpracy w konkretnych 
obszarach wymienionych w niniejszej umowie, zgodnie z uprawnieniami Stron. 

§ 3.  

Strony wyrażają wolę współpracy na rzecz osiągnięcia następujących celów: 

1. Rozwój kontaktów gospodarczych pomiędzy przedstawicielami małych i średnich przedsiębiorstw. 

2. Szeroka promocja regionów i ich miejscowości. 

3. Współpraca lokalnych organów administracji publicznej. 

4. Dzielenie się informacjami o regionach i miejscowościach. 

5. Współpraca ośrodków oświaty, kultury, sportu i turystyki. 

6. Wymiana doświadczeń i przekazywanie dobrych praktyk stronie mołdawskiej w procesie zbliżenia do 
standardów europejskich i przystąpienia Republiki Moldawii do Unii Europejskiej. 

7. Wspieranie wszystkich wspólnych propozycji wdrożenia niniejszej Umowy. 

–––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––
Id: 2EFE8105-BC66-4D8B-9C38-3713526D4810. Podpisany Strona 1



§ 4.  

Strony podejmą wysiłki w celu wspierania projektów mających na celu wymianę doświadczeń i informacji 
w obszarach, o których mowa w art. 3 niniejszej Umowy, zwłaszcza w zakresie rozwoju gospodarczego 
i samorządu terytorialnego. Zakres współpracy może zostać rozszerzony za obopólnym porozumieniem obu 
Stron, w trybie przewidzianym przez prawo wewnętrzne każdej ze Stron. 

§ 5.  

Strony będą prowadzić wymianę delegacji władz lokalnych i urzędników ze wspólnie uzgodnionych 
obszarów współpracy. 

§ 6.  

Strony ustalą w drodze konsultacji listę wspólnych działań, zapewniając systemową współpracę. Strony 
ustanawiają praktykę wspólnych spotkań w celu zbadania sposobów realizacji uzgodnionych działań. 

§ 7.  

W celu realizacji niniejszej Umowy o współpracy każda ze Stron wyznaczy osobę odpowiedzialną za 
przygotowanie, koordynację i realizację wspólnych działań w obszarach współpracy przewidzianych Umową. 

§ 8.  

Wszelkie spory dotyczące interpretacji i stosowania niniejszej Umowy będą rozstrzygane w drodze 
konsultacji pomiędzy Stronami. 

§ 9.  

Umowa o współpracy wchodzi w życie z dniem podpisania przez obie Strony. 

§ 10.  

Niniejsza Umowa zostaje zawarta na okres 5 lat. Ulega ono automatycznemu przedłużeniu na kolejne 
okresy 5 lat, chyba że jedna ze Stron wypowie to w formie pisemnej, co najmniej na 3 miesiące przed upływem 
terminu. 

§ 11.  

Niniejsza Umowa o współpracy została sporządzona, skoordynowana i podpisana w dwóch oryginalnych 
egzemplarzach, każdy w języku polskim i rumuńskim, przy czym oba teksty są jednakowo autentyczne. 

§ 12.  

Wszelkie zmiany Umowy wymagają formy pisemnej, pod rygorem nieważności, po podpisaniu przez obie 
Strony. 

Elena Medvițchi       Katarzyna Kondziołka 

Wójt Gminy Hîrceşti       Burmistrz Zawichostu 
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UZASADNIENIE 

 

Gmina Hîrcești  to gmina w powiecie Ungheni w Republice Mołdawii. Składa się z wiosek Hîrcești (wieś-
rezydencja), Mînzătești, Drujba, Veverita i Leordoaia (Hyrczeszti, Mynzateszti, Dryżba, Wewerica i 
Leordoaja). Według danych spisowych obecnie gminę zamieszkuje około 1300 osób. Pierwsza wzmianka 
historyczna o miejscowości Hîrcești pochodzi z 1568 roku. 
W gminie znajduje się szkoła, która początkowo miała status liceum, następnie gimnazjum, a obecnie jest to 
Zespół Oświatowy „Gimnaziu-Przedszkole Hîrcești”, w którym uczy się 110 dzieci. W miejcowości Hîrcești 
znajduje się także dom kultury, ratusz, biblioteka, punkt medyczny, pomnik mieszkańców wsi poległych w 
czasie II wojny światowej oraz pomnik ofiar deportowanych przez reżim komunistyczny. Tym samym 
gmina Hîrcești jest jedną z niewielu gmin w Mołdawii obejmującą 5 miejscowości. Głównym zajęciem 
mieszkańców jest rolnictwo, uprawa winorośli, drzew owocowych, zbóż i słonecznika. 
Gmina Zawichost pragnie podjąć uchwałę w sprawie nawiązania współpracy partnerskiej z miastem Hîrceşti 
w Mołdawii, kontynuując dotychczasową współpracę polsko-mołdawską na szczeblu samorządowym, która 
trwa od 2023 roku. Współpraca z gminą Hîrceşti otwiera nowe możliwości dla rozwoju naszej gminy, 
zarówno w zakresie wymiany kulturalnej, jak i gospodarczej oraz społecznej. 
Nawiązanie partnerstwa z gminą Hîrceşti umożliwi realizację wspólnych projektów w obszarach edukacji, 
kultury, sportu, ochrony środowiska oraz promocji regionów. Współpraca z samorządem mołdawskim daje 
możliwość wymiany doświadczeń i dobrych praktyk w zakresie zarządzania lokalnego, co może przyczynić 
się do wzmocnienia kompetencji administracyjnych obu stron. 
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